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Summary 

Edige epos is the heroic epos belonging to turkish people. However, there are very rich 

islamic motifs at the epic. Edige was follow islamic tradition, sharia low in his life, and it 

reflected in epos written about him.  

Epos's parts which was full with islamic terminology was analyze and quoted in article.  
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Гумру Шехрияр 

ИСЛАМСКИЕ МОТИВЫ В ЕПОСЕ “ЭДИГЕЙ” 

 

Резюме 

Дастан «Эдигей» является героическим дастаном целого ряда тюркских народов. 

Вместе с этим, в дастане есть много богатых мотивов ислама. Как Эдигей в своей жизни 

соблюдает исламские традиции и законы шариата, так и в дастане созданном об нѐм это 

отражено.  

В статье проанализированы части дастана и преведены цитаты, богатые ислам-

ской терминологией. 

Ключевые слова: Аллах, ислам, пророк, Эдигей, дастан 

 

Açar sözlər: Allah, Ġslam, peyğҽmbҽr, Edigey, dastan 

 

Bir çox türk xalqlarında 30-dan çox variantı olan “Edigey” dastanı islam 

ҽnҽnҽlҽri ilҽ çox zҽngin bir dastandır. Edigey bir tarixi Ģҽxsiyyҽt kimi tҽdqiq 

olunduğu zaman onun da hҽyatında islamın ҽvҽzsiz rolunun Ģahidi oluruq. 

Digҽr tҽrҽfdҽn isҽ dastanın tҽĢҽkkül tapdığı dövr ilҽ islamın bir sıra türk 

xalqları arasında bҽrqҽrar olduğu dövr eyni zaman kҽsiyinҽ tҽsadüf etdiyindҽn 

dastanda islam dini ilҽ bağlı çox maraqlı mҽqamlar da mövcuddur.  

Özkul Çobanoğlu yazır ki, “dastan, hҽr Ģeydҽn ҽvvҽl, bir ҽdҽbi ҽsҽrdir vҽ 

hҽyatdan götürülmüĢ hadisҽlҽri hҽqiqҽt pҽrdҽsinҽ bürüyҽrҽk tҽqdim edir” (1, 

22). Yҽni dastan tarixi hҽqiqҽtlҽrin üzҽ çıxarılması üçün salnamҽ vҽ ya tarixi 

ҽsҽr deyil, o, sadҽcҽ, xalqın Ģifahi Ģҽkildҽ ağızdan-ağıza ötürҽrҽk müҽyyҽn bir 

dövrdҽ yaĢayan qҽhrҽmanı haqqında yarıuydurulmuĢ bir hekayҽdir. Ҽslindҽ 

tarixi bir hadisҽnin dastana çevrilmҽsi üçün dҽ o hadisҽnin nҽsildҽn-nҽsilҽ, 

ağızdan-ağıza ötürülmҽsi çox vacibdir. Bu zaman da dastan vҽ ya tarixi hadisҽ 

ҽsrlҽrlҽ ҽlavҽlҽrҽ vҽ tҽhriflҽrҽ mҽruz qalır. Bҽzҽn zamanla dastanın tҽĢҽkkü-

lündҽ rol oynayan kiçik bir hadisҽ dastanın içҽrisindҽ arxaiklҽĢir vҽ ya arxaik 

epizoda çevrilir.  

M.F.Köprülü bir ҽdҽbi mҽtnin tarixi sҽnҽd kimi necҽ istifadҽ olunmasının 

yollarını göstҽrҽrҽk yazır ki, “tarixi sadҽcҽ xronologiya vҽ bioqrafiya Ģҽklindҽ 



Dədə Qorqud ● 2019/I                                                                                                                                                                       128 
  

görmҽk ҽsassız vҽ köhnҽ fikirdir. Ҽdҽbi ҽsҽrlҽr bҽzҽn öz mҽnbҽlҽrini inkar 

edir, lakin bundan istifadҽ edҽrkҽn sağlam ҽdҽbi mҽdҽniyyҽt, tҽnqidi yanaĢma 

bacarığının olması da vacibdir” (3, 379). V.M.Jirmunski isҽ öz növbҽsindҽ, 

qҽhrҽmanlıq dastanları haqqında danıĢarkҽn deyir ki, “dastan xalqın qҽhrҽman-

lığı ideallaĢdırması baxımından canlı keçmiĢidir. Buradan da onun elmi-tarixi 

dҽyҽri vҽ eyni zamanda ictimai, mҽdҽni-tҽrbiyҽvi ҽhҽmiyyҽti irҽli gҽlir” (11, 

195). M.Tҽhmasib isҽ yazır ki, “qҽdim türk cҽmiyyҽtindҽ dastan tҽfҽkkürü 

istisnasız olaraq bahadırlıq düĢüncҽsinin obrazlaĢmasına yönҽldiyindҽn hҽmin 

mҽrhҽlҽyҽ mҽxsus epik ҽnҽnҽnin özҽyindҽ qҽhrҽmanlıq motivi vҽ bu motivin 

ifadҽsi olan çeĢitli qҽhrҽmanlıq süjetlҽri durur (10, 225-226). 

“Edigey” dastanında göstҽrilҽn bir çox Ģҽxs vҽ coğrafi adlar tarixlҽ sҽslҽĢir. 

Edigeyin Ģҽxsiyyҽti, keçdiyi hҽyat yolu, ümumiyyҽtlҽ, yaĢadığı dövrün ictimai-

siyasi hadisҽlҽri onlarla dastanın, ҽfsanҽnin, rҽvayҽtin yaranmasına sҽbҽb olmuĢ-

dur. Edigey yalnız xalqın ҽfsanҽlҽĢdirdiyi, müqҽddҽslҽĢdirdiyi qҽhrҽman deyil, elҽ 

xalqın içҽrisindҽn çıxmıĢ, adi, sadҽ insandan sҽrkҽrdҽyҽ, hökmdara qҽdҽr yük-

sҽlmҽyi bacaran bir tarixi Ģҽxsiyyҽt vҽ eyni zamanda dastan qҽhrҽmanıdır. 

R.Qafarlının “Dҽdҽ Qorqud kitabı” üzҽrindҽki tҽsbitlҽri bütünlükdҽ qҽhrҽmanlıq 

dastanları fonunda qҽliblҽĢir, bu mҽqamda isҽ elҽ “Edigey” dҽ hҽmin qҽlibҽ uyur. 

O yazır: “Eposda tarixi zamanın bütün ҽlamҽtlҽri özünҽ yer tapmıĢdır. Belҽ ki, a) 

tarixҽ bҽlli dövrҽ – Mҽhҽmmҽd peyğҽmbҽrin yaĢadığı zamana, b) mҽlum tayfaya 

– Bayat boyuna, Oğuz elinҽ iĢarҽ vardır. Lakin hҽmin fikirlҽrin özündҽ arxaik 

dünyagörüĢünün izlҽri dҽ qorunub saxlanmıĢdır – Qorqud ata gҽlҽcҽkdҽn xҽbҽrlҽr 

verir, Allah onun könlünü ilhamlandırır” (4, 360-361). “Edigey” dastanını bu qҽli-

bҽ uyğunlaĢdırsaq, onda görҽrik ki, dastanın bütün variantlarında Edigey atın 

belindҽ ҽlindҽ qılıncı olan vҽ mҽnsub olduğu tayfanın azadlığı uğrunda xanlarla, 

bҽylҽrlҽ mübarizҽ aparan bir sҽrkҽrdҽdir (yalnız Rumınyadan toplanmıĢ variant-

dan savayı) – burada tarixi zamanın ҽlamҽtlҽrini özündҽ ҽks etdirir. O, dastanın 

noqay, tatar, baĢqırd vҽ s. variantlarında özünü tҽqdim edҽrkҽn qureyĢi tayfasına 

mҽnsub olduğunu deyir – burada Mҽhҽmmҽd peyğҽmbҽrҽ, peyğҽmbҽrin soyun-

dan gҽldiyinҽ, islama iĢarҽ edir. Türk tayfalarının vҽ onların mҽĢhur sҽrkҽrdҽ-

lҽrinin adları bir-bir zikr edilir – burada mҽnsub olduğu tayfaya, elҽ-obaya iĢarҽ 

edir. Eyni zamanda bҽzi mҽqamlarda Cinlҽr padĢahının qızından, Albastıdan vҽ qu 

quĢundan dünyaya gҽldiyi vurğulanır, hҽtta üç nҽsil ard-arda (baba-ata-oğul) mö-

cüzҽli yollarla dünyaya gҽlir – burada arxaik dünyagörüĢün izlҽrinҽ iĢarҽ edilir.  

Dastanın noqay variantında Edigeyin dilindҽn onun Ģҽcҽrҽsi aĢağıdakı 

kimi göstҽrilir: 

Ҽssalamu Aleykum, 

Ay kasıb, kimsҽn? – deyҽndҽ 

Mҽn kasıbam deyҽrҽm. 

Kasıb, sҽn kimsҽn? – deyҽndҽ 

QureyĢiyҽm deyҽrҽm. 

Ҽzizdҽn doğulan çox yalqız, 

Bala özümdҽn deyirҽm. 
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Ҽbubҽkr Sıddıkdan, 

Fayda olmaz deyirsҽn? (5, 177) 

Yuxarıda qeyd etdiyimiz kimi, dastanda Edigey öz soyunu peyğҽmbҽrin 

nҽsli ilҽ, müqҽddҽs nҽsil ilҽ bağlayır. S.Rzasoyun tҽbirincҽ desҽk, burada 

“müqҽddҽsliyin vurğulanması eposun düĢüncҽ modeli aspektini qabardır” (8, 

67). Bu mҽqamda diqqҽti daha bir xüsusa yönҽltmҽk istҽrdik. Dastanda deyilir: 

“Ҽbubҽkr Sıddıkdan / Fayda olmaz deyirsҽn”. Bildiyimiz kimi, Ҽbubҽkr ҽs-

Sıddıq birinci xҽlifҽdir. Ҽbubҽkr Mҽhҽmmҽd peyğҽmbҽrdҽn sonra xҽlifҽdir, 

lakin Ģiҽlҽr Ҽbubҽkrin xҽlifҽliyini qҽbul etmirlҽr. Edigeyin özünü tҽqdim etdiyi 

bu sözlҽrdҽ onun hҽm dҽ sünni olduğu anlaĢılır. Digҽr bir tҽrҽfdҽn isҽ dastanın 

bir çox yerlҽrindҽ “qızılbaĢlar” ifadҽsi iĢlҽdilir ki, bu, ҽvvҽlki fikrҽ ziddir. 

Edigey ToxtamıĢın üzҽrinҽ hücum edir. QoĢunlarının mҽğlub olduğunu görҽn 

hökmdar qaçaraq canını qurtarır.  

“ToxtamıĢ xan qaçıb gedҽrҽk Ġdil sularına çatıb dedi: 

Xan qaçıb bҽylҽr qovan gün, 

Xan yorulub ҽldҽn düĢҽn gün. 

QızılbaĢlar gҽlҽn gün, 

At yorulub yҽhҽrlҽrin sökҽn gün, 

Teymur sudan
1
 uzaqlaĢıb, 

Cilovu ҽlinҽ alan gün (6). 

Burada “qızılbaĢlar” ifadҽsinin dastana söylҽyici tҽrҽfindҽn ҽlavҽ 

olunduğunu düĢünürük, çünki M.Ҽhmҽtcanov da Edigeyin Ģҽcҽrҽsindҽn bҽhs 

edҽrkҽn Ҽbubҽkr ҽs-Sıddıqın da adını çҽkmiĢdir. Bu barҽdҽ bir qҽdҽr sonra 

danıĢacağıq. Yuxarıda qeyd etmiĢdik ki, dastanın bir neçҽ yerindҽ “qızılbaĢlar” 

ifadҽsi iĢlҽdilmiĢdir. Mҽsҽlҽn: 

Edigeyin oğlu ġah Nuradin 

Mҽn özümҽm! 

Sҽnin kimi qızıl baĢlı 

Xanların, 

Hansı birindҽn ҽskikҽm? (6) 

Vҽ yaxud baĢqa bir yerdҽ: 

Uzun oxum, geniĢ yayım 

Qolumun altında olmasa da, 

Kadırberdi qızıl baĢlı 

Gҽnc sultan, 

Vurar idim mҽn sҽni, 

BağıĢlayıram atan 

Xan ToxtamıĢ yoluna! (6) 

Burada yenidҽn Edigeyin qızılbaĢ olmadığı vurğulanır. Ҽksinҽ Nuradin 

ToxtamıĢın oğlu Kadırberdini qızılbaĢ adlandırır. Bu ziddiyyҽti noqay variantı-

nın yalnız birindҽ müĢahidҽ etmiĢik vҽ düĢünürük ki, bu, söylҽyicinin ҽlavҽsidir. 

                   
1 Sudan – sahilboyu ҽrazilҽrdҽn 
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Bütün islam tarixçilҽri arasında Edigey haqqında ҽn geniĢ mҽlumat verҽn 

Ġbn ҼrҽbĢah yazır: “o, qarabuğdayı, bҽstҽboy, möhkҽm bҽdҽn quruluĢuna sahib, 

cҽsur, bҽdheybҽt görünüĢlü, ağıllı, comҽrd, xoĢ tҽbҽssümlü, fҽrasҽtli, alimlҽri vҽ 

savadlı insanları sevҽn” (14, 473-474) biri idi. Qeyd etmҽk yerinҽ düĢҽrdi ki, 

tarixçilҽr Ġbn ҼrҽbĢahın Edigeyi tҽriflҽmҽsini, ona hҽddҽn artıq rҽğbҽt bҽslҽ-

mҽsini Teymuru sevmҽmҽsi ilҽ ҽlaqҽlҽndirirlҽr. Nikonov salnamҽsindҽ isҽ on-

dan “bütün Ordanın böyük knyazı, cҽsarҽtli, sҽrt, xeyirxah Edigey” (12, 281) 

deyҽ bҽhs edilir. “Bütün Orda knyazlarının böyük bҽyi Edigey hҽm qüdrҽtli, 

hҽm möhkҽm, hҽm dҽ cҽsurdur” (12, 173). Bununla yanaĢı, o, “öz mҽqsҽdinҽ 

çatmaq üçün istҽnilҽn mҽkrli vҽ qanlı hadisҽ törҽtmҽyҽ qadir olan “hiylҽgҽr vҽ 

kҽlҽkbaz”ın biridir” (12, 206). Rus mҽnbҽlҽrindҽ bҽzҽn Edigeyi qaniçҽn tiran 

kimi göstҽrirlҽr. V.Bartold özünün “Edigeyin atası” adlı ҽsҽrindҽ Edigeyi ideal 

qҽhrҽmana çevirmҽkdҽn çox-çox uzaqdır. Ҽksinҽ o, Edigeyi “mövqeyini asan-

lıqla dҽyiĢҽn hiylҽgҽr biri” adlandırır. 

Ġbn ҼrҽbĢahın ҽsҽrlҽrindҽ Edigeyin Ģҽxsiyyҽti, dünyagörüĢü, kҽĢmҽkҽĢli 

ömür yolu ҽn xırda ayrıntılara qҽdҽr ҽks olunmuĢdur. Edigeyin Ģҽxsiyyҽtindҽn 

bҽhs edҽrkҽn o yazır ki, Edigey “dindarlarla vҽ dҽrviĢlҽrlҽ ünsiyyҽt qurur, on-

larla mülayim rҽftar edir, zarafatlaĢır, oruc tutur, gecҽ yarısı dua etmҽk üçün 

durur, Ģҽriҽtҽ riayҽt edir, Quranı, sünnҽni vҽ müdriklҽrin sözlҽrini Allahla öz 

arasında vasitҽçi yaradırdı” (14, s.473-474). S.Rzasoyun “bütün müqҽddҽs 

kitablar insanların onları mҽnimsҽyib özlҽrinin davranıĢ formullarına çevir-

mҽlҽri üçün nazil edilmiĢdir” (8, s.67) ifadҽsindҽn yola çıxaraq deyҽ bilҽrik ki, 

araĢdırmalarımız Edigey dҽ istҽr sҽrkҽrdҽ kimi, istҽrsҽ dҽ bir dastan qҽhrҽmanı 

kimi islam dininin qaydalarına riayҽt etmҽyҽ çalıĢdığını göstҽrir. 

Digҽr tҽrҽfdҽn dastanın noqay variantındakı “Ҽzizdҽn doğulan qureyĢi-

yҽm” (qureyĢ – peyğҽmbҽrin mҽnsub olduğu tayfa) ifadҽsi ilҽ Ġbn ҼrҽbĢahın 

verdiyi bu informasiya üst-üstҽ düĢür. Xatırlatmaq istҽrdik ki, bizim yuxarıda 

müraciҽt etdiyimiz variant noqay variantlarından yalnız biridir.  

Dastanın, demҽk olar ki, bütün variantlarında Edigeyin babası Baba Tuk-

las ġaĢlı Ҽziz göstҽrilir. Tatar variantlarından bҽzisindҽ isҽ ҽcdadının Baba 

Tökles Hoca Ҽhmҽd olduğu deyilir. Rüstҽm Sulti dastanın tatar variantlarından 

birinin Türkiyҽ türkcҽsinҽ etdiyi tҽrcümҽsinin “Qeydlҽr” bölümündҽ yazır: 

“geneoloji ҽfsanҽyҽ görҽ, Edigeyin ҽcdadı bҽzҽn Baba Tökles olaraq adlan-

dırılır. Bҽzi rҽvayҽtlҽrdҽ o, sufi Ģair Xoca Ҽhmҽd Yҽsҽvi ilҽ eynilҽĢdirilir” (9, 

183). Qazaxıstanın Türküstan Ģҽhҽrindҽ Ҽhmҽd Yҽsҽvi türbҽsinҽ yaxın bir 

yerdҽ Kuttı Kıya (Kutlu Kaya) türbҽsi dҽ var ki, biz Ҽhmҽd Yҽsҽvi türbҽsi 

kimi oranı da ziyarҽt etmiĢik. Türbҽ haqqında bizҽ mҽlumat verҽrkҽn dedilҽr 

ki, bu, Ҽhmҽd Yҽsҽvinin oğlanlarından biridir. Kızılorda Ģҽhҽrinin yaxınlığın-

da Mangıstay bölgҽsindҽ isҽ Edigeyin türbҽsi var.  

Dastanın Rumınya türklҽri arasında Andolu türkcҽsi ilҽ toplanan 

variantında isҽ Saçlı Ҽzizҽ “hacı” deyҽ xitab edilir: 

Argiul man bergi ul 

Ortadaki Ģo Ģuvıl 

O biri kiĢi, bҽriki oğlan 

Ortadakı bu oğlan 
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ġaĢli acige uĢaydı 

Bir karasan Ģo Ģuvıl 

Kaya Biy'e uĢaydı 

Tez Ģaresin körmesen 

Tez amalın körmesen 

Curtunfi coyar Ģo Ģuvıl, der 

Saçlı hacıya oxĢayır. 

Bir baxarsan bu oğlan 

Kaya bҽyҽ bҽnzҽyir. 

Tez çarҽsin görmҽsҽn, 

Tez sürgünҽ göndҽrmҽsҽn, 

Yurdunu yox edҽr bu oğlan (17). 

Dastanın noqay variantında isҽ deyilir: 

“Barkayanın bütün bҽdҽnini tük basmıĢdı, saçları uzanmıĢdı, saqqalı 

baldırına çatırdı. Özü isҽ cüssҽli, qüvvҽtli idi. Barkayayа camaat “Bаbа-Tuklas 

ġaĢlı Ҽziz” deyirdilҽr (5, 162). 

Baba Tukles ġaĢlı Ҽziz manqıt tayfaları arasında islamı yayan Ģҽxsdir. 

Devin Devese yazır ki, qҽbilҽnin islamiyyҽti qҽbul etmҽsindҽ “manqıtların 

mҽĢhur bҽyi Edigenin (Ġdigu, ö. 1419) atası Baba Tüklesin rolu ҽvҽzsizdir. 

Baba Tüklesdҽn baĢqa Seyid Ata, DҽĢt-i Qıpçaq sahҽsinin ҽn uzaq yerlҽrinҽ 

qҽdҽr gedҽrҽk özbҽk, manqıt vҽ tatarların arasında islamiyyҽtin yayılması üçün 

çalıĢmıĢdır (15, s.104; s.227). Devin Devis burada Baba Tukles ġaĢlı Ҽzizi 

Edigeyin atası kimi göstҽrir. Dastanın noqay variantlarından birindҽ dҽ bu fakt 

Edigeyin dilindҽn tҽsdiqlҽnir: 

Kasıb, sҽn kimsҽn? – deyҽndҽ 

QureyĢiyҽm deyҽrҽm. 

Ҽzizdҽn doğulan çox yalqız 

Bala özümdҽn deyirҽm (5, 177). 

Marsel Ҽhmҽdcanov Edigeyin övladları da daxil olmaqla yaratdığı soy 

Ģҽcҽrҽsindҽ atasını “Kotlı-Kıya Köçek” (2, s.60) olaraq göstҽrmiĢdir. Macar 

türkoloq Somfai Kara Devid isҽ dastanın qazax vҽ noqay variantlarındakı 

Ģҽcҽrҽlҽri fҽrqli Ģҽkildҽ tҽqdim etmiĢdir. Qazax variantlarında:  

Angšїbay=Baba Tükti-šaštї aziz 

Par-Parїya (bҽzi variantlarda Barkaya) 

Kuttї-Kїya 

Edige (16, 24). 

Müҽllif, eyni zamanda AĢim Sikaliyevҽ istinadҽn (7, 18-19; 21) noqay 

variantında göstҽrir ki: 

Bar-Kaya=Baba Tükles 

Kutlї-Kaya 

Edige (16, 24). 

Edigeyin nҽsil Ģҽcҽrҽsi haqqında mҽlumat verҽrkҽn M.Ҽhmҽdcanov 

yazır ki, “Ġdik bҽyin (Edigey nҽzҽrdҽ tutulur. Dastanın müxtҽlif variantlarında 

Ġdigey, Ġdukay, Yedigey, Ġdige, Ġdiqu adlandırılan Edigey bҽzi tatar mҽnbҽ-

lҽrindҽ Ġdik olaraq da yazılır – Q.ġҽhriyar) mҽnsҽbi haqqında rҽvayҽt belҽdir: 

Kҽab bin Qasım bin Mҽhҽmmҽd bin Ҽbubҽkr ҽs-Sıddık Rҽsulallah yetiĢir de-

yirlҽr. Tarixi-cihan bu ildir. Kutlu Kaya ToxtamıĢ xanın quĢ bҽyi idi, demiĢlҽr. 

Çindan qız (cin qız – Q.ġҽhriyar) nigahlandı. Edigey ondan dünyaya gҽldi. Süd 

qüvvҽti ilҽ dar alıb (qidalanıb – K.ġҽhriyar)” (2, 61). Bu mҽtn qҽdim tatar 
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türkcҽsindҽ yazılıb vҽ ҽbcҽd hesabı ilҽ hesabladığımızda bu, Edigeyin doğum 

tarixini göstҽrir. Burada bir dҽ diqqҽti “Rҽsulallah yetiĢir” ifadҽsi cҽlb edir ki, 

bu da tarixi faktlarla öz tҽsdiqini tapmıĢ ifadҽdir. Onun adı Noqay Ordasının 

tarixindҽ Noqay xandan daha çox çҽkilir. Hҽtta bҽzҽn onu doğum-ölüm 

tarixlҽrini, yaĢadıqları dövrlҽrin fҽrqli olmasını nҽzҽrҽ almadan elҽ Noqay xan 

kimi qҽlҽmҽ verirlҽr. “Süd qüvvҽti ilҽ dar alıb” ifadҽsi isҽ dastanın bir çox 

variantlarında Edigeyi itin ҽmizdirdiyini göstҽrҽn fakta iĢarҽ edildiyini düĢü-

nürük: “Kutlu Kaya oğlunu götürdü. UĢaq ağlayıb sakitlҽĢmҽk bilmirdi. Kutlu 

Kayanın yanı balalı bir iti vardı. Gördü ki, uĢaq sakitlҽĢmҽk bilmir, o zaman 

Kutlu Kaya uĢağa iti ҽmdirdi. Bir müddҽt uĢaq iti ҽmҽrҽk yaĢadı. Sonra it uĢağı 

ҽmizdirmҽdi. Kutlu Kaya nҽ etsin, bilmҽdi, uĢaq isҽ sakitlҽĢmirdi. Bu zaman o, 

övladını bir ilxıçı dostuna verdi” (5, 166).  

Dastanın noqay variantında Edigey özünü çox maraqlı bir tҽrzdҽ tҽqdim 

edir:  

Ҽziz cümҽ günündҽ 

Mҽn dünyaya gҽlmiĢҽm. 

Gözümü açan gündҽn, 

Xeyir iĢlҽr görmüĢҽm. 

Ġlk gündҽn belinҽ alan mҽn, 

Nurdan oğlun alan mҽn, 

Qüdrҽtli kitabı ҽlimҽ alıb, 

Qulhuvҽllah demiĢҽm. 

Ҽrҽb kitabını ҽlimҽ alıb, 

Alimlҽrin dediyin 

Mҽn yenidҽn demiĢҽm (6). 

“Nurdan oğlun” ifadҽsi Edigeyin oğlu Nuradinҽ iĢarҽdir. “Qüdrҽtli kitab” 

vҽ ya “ҽrҽb kitabı” dedikdҽ isҽ Quranı nҽzҽrdҽ tutur. 

Dastanda islam motivlҽrindҽn danıĢanda bir digҽr maraqlı mҽqam da 

Edigeyin dilindҽn ToxtamıĢa söylҽdiyi sözlҽrdir: 

Özün ölsҽn, mҽn sҽni 

Ağ kҽfҽnlҽr, yaxĢı yuyub gömҽrҽm
1
. 

Olsa, belҽ edҽrҽm. 

Olmasa, Kudayıma 

Olması üçün nҽ edҽrҽm? (6). 

Dastanda Ģҽriҽtin qanunları aydın Ģҽkildҽ göstҽrilir vҽ qҽhrҽman ona 

riayҽt etmҽyҽ çalıĢır. Burada ölünü müsҽlman adҽti ilҽ yuyub kҽfҽnlҽmҽkdҽn 

bҽhs olunur. Kuday ifadҽsi Xuda, Tanrı, Allah demҽkdir. A.Sikalıyev bu 

ifadҽni “qut vҽ ya Xuday türk mifologiyasında baĢ Allah” (13) Ģҽklindҽ izah 

edir. Bu ifadҽ dastanın bir çox yerindҽ tҽkrarlanır: 

Bu ötҽn Ģeylҽr keçҽr 

ġatemir xanа yetҽrҽm, 

                   
1 Gömmҽk – basdırmaq  



Dədə Qorqud ● 2019/I                                                                                                                                                                       133 
  

ġatemir mҽnҽ qol versҽ, 

Kuday ollam, yol versҽ, 

ToxtamıĢın diĢi çҽrtik, 

Dili qüsurlu xandı, 

Ayağımın altına salıb, 

Onu rüsvay edҽrҽm. 

Dastanın baĢqa bir yerindҽ atası ilҽ arasındakı mübahisҽdҽn bҽhs edҽn Nu-

radin onun üzünҽ ağ olarsa, tövbҽ edҽrҽk üç dҽfҽ Beytullahı dolanacağını deyir: 

Bu arada iki gözün qızarsa, 

Qu quĢutҽk tüklҽrini tökҽrsҽn, 

Kutas boynum incҽldҽr, 

YaĢlananda qoca atamı qovuramsa, 

Allahın sevimli evi Beytullahı  

Üç dҽfҽ dolanıb tövbҽ etsҽm, yorulmaram (6). 

Ġstҽr tarixi faktlar, istҽrsҽ dҽ dastanın bir çox varianları Edigeylҽ Nuradin 

arasında çox ciddi konfliktin olmasını göstҽrir. Hҽtta döyüĢlҽrin birindҽ 

Nuradin atasının gözünü çıxarır, dastanın baĢqırd variantında isҽ sonda atasını 

o öldürür. Yalnız noqay vҽ Ruminya variantında bu sonluq fҽrqlidir. Bizim 

müraciҽt etdiyimiz noqay variantında ata ilҽ oğul arasında düĢmҽnlҽr konflikt 

yarada bilsҽlҽr dҽ, sonda Nuradin gedib atasını geri qaytarır vҽ “yaĢlananda 

qoca atamı qovuramsa, / Allahın sevimli evi Beytullahı / Üç dҽfҽ dolanıb tövbҽ 

etsҽm, yorulmaram (6) deyir. Ruminya variantında isҽ onlar arasında heç bir 

konflikt mövcud deyil. 

Dastanda müqҽddҽs torpaqlarda mҽskҽn salaraq sҽcdҽ etmҽkdҽn dҽ bҽhs 

olunur: 

Mҽn yıravam, yıravam, 

Bҽrҽkҽtli yerdҽ yataq quraram
1
. 

Dayım mҽnim, 

Qara yırav gҽlҽndҽ 

Mҽn sҽcdҽyҽ duraram (6). 

Dastanda ToxtamıĢ onun ҽlindҽn qaçıb meĢҽdҽ gizlҽnҽn Edigeyin atası 

Kubuqulu axtaranda onun yerini yalnız “Allah bilir” deyҽ qoca yırav cavab 

verir: 

Allah bilir, mҽn özüm dҽ 

Bir xeyli qocalmıĢam. 

Kubuqulun nҽsli dҽ 

Artıq onu unudub (5, 174). 

Dastanda axirҽt günü, cҽnnҽt vҽ cҽhҽnnҽm anlayıĢları da xüsusi diqqҽtҽ 

layiqdir. Edigeyin atasının vҽ özünün yerini soruĢanda yırav ToxtamıĢa 

qҽzҽblҽnir, onu öldürmҽk istҽmҽsinҽ baxmayaraq, axirҽt günündҽ cҽnnҽtlҽ 

müjdҽlҽnmҽyҽcҽyindҽn qorxur vҽ fikrindҽn daĢınır: 

                   
1Yataq quraram – mҽskҽn salaram 
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Keçib getmiĢ günlҽrdҽ, 

Yalın ayaq, yalın baĢ, 

Buzovlara baxan dҽyҽrsizin biri idin,  

Birdҽn gҽlib xan oldun. 

Sҽni görüb dözmürҽm, 

Öldürҽ dҽ bilmirҽm, 

Öldürsҽm, mҽnim günüm qaradı. 

Axirҽt evinҽ varmaram. 

Cҽnnҽt evinҽ girmҽrҽm. 

Cҽnnҽtin lap hörmҽtli yerindҽ 

Olmaram (5, 176).  

Xalq arasında çox tez-tez iĢlҽnҽn bir deyim var: “Allah özümҽ versin”. 

Bu deyim dҽ digҽr missiyalardakı kimi dastanın yayıldığı ҽrazilҽrdҽ islamın 

tҽzahüründҽn xҽbҽr verir: 

Xanların az mal-qarasını 

Satmayan, 

Ustaların min çҽkicin 

Tutmayan, 

Atamdan qalan 

Ağ kürevke
1
 dҽmir donu, 

Allah özümҽ verҽn gün 

Götürüb geyindim mҽn. 

Haqqında danıĢdığımız vҽ çoxlu misallar gҽtirdiyimiz dastandakı islam 

motivlҽri sözün ҽsl mҽnasında dastanı ҽvvҽldҽn sona qҽdҽr müĢaiyҽt edir, 

amma bu, o demҽk deyil ki, dastanda arxaik vҽ mifoloji motivlҽr yer almır. 

Dastan bu motivlҽrlҽ dҽ zҽngindir. Ҽvvҽldҽn sona qҽdҽr islam motivlҽrinin bu 

qҽdҽr çox vҽ zҽngin olması, fikrimizcҽ, söylҽyicilҽrin ҽlavҽlҽridir. Ҽvvҽldҽ dҽ 

söylҽdiyimiz kimi, dastanın 30-dan çox variantı mövcuddur. Biz, tҽkcҽ no-

qaylara aid 14 variant müҽyyҽnlҽĢdirmiĢik. Tҽbii ki, bunların söylҽyicilҽri dҽ 

yaĢadıqları dövrün ictimai-siyasi vҽziyyҽtindҽn asılı olaraq, elҽ hҽm dҽ das-

tanın daha uzun ömürlü olmasını nҽzҽrҽ alaraq oraya bir çox ҽlavҽlҽr etmiĢdir. 

Mҽsҽlҽn, Ҽbu Sıddıqın vҽ ya qızılbaĢların adının dastanda çҽkilmҽsini söy-

lҽyicinin ҽlavҽsi hesab edirik. Bu fakt yalnız M.Ҽhmҽdcanovun Edigeyin soy 

Ģҽcҽrҽsi haqqındakı tҽdqiqatında mövcuddur. Yaxud da bildiyimiz kimi, no-

qaylar bütün türk xalqları arasında ҽn böyük, kütlҽvi vҽ ҽn vҽhĢi soyqırımlara 

mҽruz qalan bir xalq olmuĢlar vҽ qızılbaĢlarda nicat tapacaqlarını düĢünmҽlҽri 

dҽ tҽҽccüblü deyil. Beytullah, tövbҽ, sҽcdҽ, axirҽt, cҽnnҽt vҽ s. ifadҽlҽrin iĢlҽn-

mҽsi isҽ dastanın özündҽ yer ala bilmҽsi normal faktdır, çünki Edigey islam 

noqaylar, tatarlar arasında bҽrqҽrar olduqdan sonrakı dövrdҽ yaĢamıĢdır. Bu 

dastan da islamın bҽrqҽrar olduğu ilk illҽrdҽ yarandığından o terminlҽrin 

dastanda istifadҽ edilmҽsi heç dҽ tҽҽccüblü deyil. 

                   
1 Kürevke – qҽdim Rusiyada padĢahların çiyinlҽrinҽ taxdıqları daĢ-qaĢla bҽzҽdilmiĢ çiyinlik 
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